Um pouco de desenvolvimento
O tema dos estereótipos foi tratado na fase de "rémue-méninges" ("la foire aux stéréotypes", com 28 mensagens) e na fase de "collecte de documents et débat" ("les stéreotypes", com 37 mensagens) da sessão "Verba Rebus", o que mostra a vitalidade da temática nos encontros entre romanófonos. 
Le stéréotype est spontané. je trouve interessant les préjugés, ils sont plus révélateurs de la personne qui les formule. C'est connaitre sa vison des choses, son éducation, son milieu qui lui a permi d'avoir tel ou tel préjugé. Autre chose, on aime jouer avec les préjugés, les etiquettes. Ca peut etre du divertissement voir de la manipulation pour arriver à ses fins.

Cada cultura es poseesdora de sus propios estereotipos para cada cosa de la vida. Les stéréotypes concernent souvent les habitants d'un pays mais parfois aussi ceux qui le visite. Les stéréotypes, c'est une bonne chose si on les envisage dans une dynamique d'apprentissage et non si on se cantonne à critiquer l'autre dans un élan de xénéophobie. Malheureusement, ce n'est pas toujours si simple de distinguer les deux. les clichés et préjugés qu'on a sur des populations peuvent rendre l'image d'un pays faussé. les clichés sont véhiculés par des situations politiques comme les Français et le allemands et par des situations économiques spéciales mais ca c'est tout un autre sujet...

Os estéreotipos são atribuidos aos diferentes países. Os galanetianos questionam-se acerca de “Quel genre de stéréotypes, sont, pour vous, attribués aux Portugais?”, como questionou Marjorie. MónicaB acaba por dar resposta à Marjorie, considerando o Zé Povinho como o estereótipo do povo português. São muitos os links que estão a auxiliar as mensagens dos galanetianos. Por exemplo, Ange dá-nos uma imagem pré-concebida de uma “senorita rica”, utilizando para tal a imagem da barbie. Sebastin, por sua vez, dá o seu contributo neste fórum de discussão, definindo-no o conceito de “stéréotype” e dá mesmo exemplos, “les noirs sont au basket” e “les femmes conduisent mal”. Existem duas opiniões de galanetianos que se “chocam”, pois Liloca considera que Tina não participou no fórum de maneira construtiva, utilizando para tal anedotas sobre os portugueses. Liloca para responder a Tina, deixa-lhe no fórum também algumas anedotas mas desta vez a gozar os franceses. “C’est la vie”, dá vontade de dizer :) ;)

Alguns exemplos:

"j'ai souvent entendu dire que les espagnols étaient des gens qui aiment beaucoup faire la fête. Et par conscéquent que se ne sont pas des fanatiques de travail." (Pasqualine, 21/03/2005)

"En vacances au Portugal nous (les français :) ) sommes souvent victimes de ceux-ci.Qui d'entre nous n'à jamais été appelé "o emigrante", o francês???" (Micael, 22/03/2005)

"Moi quand je pense a Rio de Janeiro, je vois des super nana en string paillettes et des joueurs de foot qui maîtrisent super bien le ballon!" (Anays, 22/03/2005)

"Est ce que les "nordistes"(allemands,russe,norvégiens...)sont vraiment auussi froids qu'on le dit?ET est ce que les sudamericains savent faire la fete et sont tous beaux et bronzésJ?" (Stéphanie, 22/03/2005)
"No Brasil os franceses são conhecidos como aqueles que não tomam banho, não só porque é um país onde faz frio e eles transpiram menos mas também porque eles preferem usar perfume ao invés de se lavarem." (Juliana, 22/03/2005)
"Os americanos gozam de pouca popularidade entre os lusos: são gordos, só comem fast-food, vestem-se mal e só andam bem aos tiros ;)" (MonicaB, 22/03/2005)
"Por ejemplo aquí en Cataluña i también en España se dice:de los italianos que visten muy bien y que son muy elegantes; de los franceses que son muy, muy cultos, que leen muchísimo y que son los mejores amantes;) (a ver si las chicas francesas pueden corrobarlo) ;de los argentinos(sobre todo de los chicos) que son todos muy guapos;de los ingleses que son muy serios; de los españoles que son muy juerguistas, qu e los andaluces son muy simpáticos...etcétera." (IngridF, 25/03/2005) 
